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1 .  如果你方價格有競爭力的話，我們將向你方發出訂單。 

2 .  你方產品在我市場上沒有競爭力。 

3 .  我們必須在產品的質量方面與其它企業競爭。 

4 .  為了使我們能適應競爭，你方必須報盡可能低的價格。 

5 .  支付條件方面，我方要求保兌的、不可撤消的信用證。 

6 .  我們相信你們對所附文件會感興趣。 

7 .  隨函附上一份我方目前可供之貨的目錄單。 

8 .  我們公司經營化工產品的進出口業務。 

9 .  你方最近致我總公司的函已經轉給我方辦復。 

1 0 .  我們同意你公司的交易條件。 

1 1 .  現在不是銷貨的有利時機。 

1 2 .  根據我方在美國市場銷售該產品的經驗，我們相信這些產品將很快在你

方市場上成為暢銷貨。 

1 3 .  詳情請洽我們當地的分支機構。 

1 4 .  為使你方了解我公司產品，我們今晨寄去兩件樣品供參考。 

1 5 .  請你方對此報價認真考慮。 

1 6 .  我們有幸自薦，以期與貴公司建立業務關係。 

1 7 .  從 A 公司處得知你公司名稱及地址，我們非常樂意與貴方建立貿易關

係。 

1 8 .  若你方儘早回復，我方將不勝感激。 

1 9 .  我們與 B 公司有兩年的交往。 

2 0 .  請提供你公司 C 產品的各種詳情規格，並告知付款條件及折扣率。 


